
42-ik szám. Csütörtökön, tavaszutó 24-én I860. Második évfolyam. 
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Hetenkiní kétszer, csütörtökön é sárrtap reggel. Előfizetési foltételek. 
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hová a kéziratok bérmentve utasitandók. 

Kiadóhivatal : 
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Szegeden házhozhordé 

V i d é k r e p o s t á n : Egész 

s a l : Egész évre 6 írt, — félét 
60 kr. osztr. ért. 

évre 8 frt, — félévre 4 frt, — évnegyedre 

Egyes szám ára 8 ujkr. 

3 frt, — évnegyedre 1 frt 

frt, osztr. ért. 

Hirdetések: 
Az öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 tijkr 

kétszerinél 6 ujkr., többszörinél 5 ujkr. 
Bélyegdíj minden egyes beigtatásért 36 ujkr. 
A u y i it t é r b e n a háromhasábos petitsor igta 

tási dija 20 ujkr. 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények B u r g e r 
Z s i g m on d könyvkereskedéséhez citnezendök. 

A szegedi izraeliták gyászramepéíye Széchenyiért. 
£ »t ik zsidó hazánkfia nyilvánosan bevalló, 
hogy ü vallására nézve zsidó, de emellett nem-
zetiségére nézve magyar . 

Ez örvendetes vallomását azon meggyőző-
désben tevé, hogy e szép hazában élő hitsorsosi 
csak ugy érhetik ci a szó szebb értelmében 
vett jó lé te t teljesen, ba minden zsidó szivvel, 
lélekkel magyar . 

A f. hó 20-án a helybeli zsinagógában tar-
tott gyászünnepélyt nem az itteni izraelita bit-
felekezet , hanem a Mózes vallását követő sze-
gedi magyarok rendezték oly fény nyel , minőt 
a legnagyobb magya r megérdemelt . 

A j ó t ágas imaház minden rangn és vallásn 
hazafiakkal és honleányokkal nem csak zsúfo-
lásig megtölt, hanem minden túlzás nélkül mond-
ha t juk . hogy legalább kétannvian mentek haza, 
mint ahányan a zsinagógába és udvarába fértek. 

Az imaház utcai homlokzatán hosszú fekete 
lobogók je lenték a gyászt , mely minden honfi 
szivét eltölté: az udvarra szóló homlokzaton 
fekete diszitmény között a magyar társasélet 
u j jávarázs ló jának arcképe diszlett. 

A zs inagóga falai feketével valónak be-
vonva, a napvilágot az ablakok fekete függö-
nyei k izár ták , hogy a mcgszámlálhatlan soka-
sági! fekete és fehér gyertyák vi lágárját még 
jobban kiemeljék. 

A fr igyláda keretét képező mávványkapnzat 
eziistesitlagos gyászfüggünyzettel vala övezve; 
az oszlopok és gyer tyatar tók mindenütt fekete 
fátyollal ellátva. 

A márvánrkapnza t fölött M a g y a r o r s z á g 
c í m e r é t két oroszlán t a r t j a s az imaháznak e 
legszebb dísze nem alkalmi vala csupán: cz a 
zs inagóga építése óta a szegedi mózcsvallásn 
magyarok templomának hazafias ékítménye. 

A gyászszertartást gyönyörű karének kezdte 
m e g , melynek szabatosságát mindenki dicsérte 
s a közreműködött énekesnő I ' r í n z J a n k a k. a. 
szép, tel jescsengésü hangja a jelenlévőkben 
közmegelégedést idézett elü. 

Ettek után a helybeli köztiszteletben álló 
főrabbit , L ü w L i p ó t urat nyolc mózesvallúsn 
i t jn tel jes magyar díszruhában, f ák lyákka l ke-
zükben, kisérték az emelvényre, hol a nagy-
tudománya férfin a legtisztább m a g y a r n y e l -
v e n ismert ekesszólási tehetségének u jabb bizo-
nyí tványát adó. 

Remek készültségit szónoklatában S á m u e l 
látookhoz hasonlító S z é c h e n y i t és bebizonyító, 
hogy amily n a g y , dicső, érdemekben és lemon-
dásban g a z d a g vala a nemzete által szeretett és 
ál talánosan meggyászolt őskori országbíró S á -
m u e l , oly n a g y , oly dicső, érdemekben any-

nyira gazdag voli a magyar nemzet nagy lát-
noka S z é c h e n y i I s t v á n . 

A szónok történelmi párhuzamban állító 
elénk a két nagy férfiút s e párhuzamot hét 
támpontra állapító. S á m u e l e l s ő volt Izrael 
nagyja i között , ki nem a harcmezőn fonta ha-
lántékai körül a dicsőség babérá t , ki k a r d o t 
n e m r á n t v a , mégis a nemzeti tisztelet és sze-
retet tetőpontján á l la ; S z é c h e n y i I s t v á n is a 
b é k é s h a l a d á s o l a j á g á v a l diszité magát . — 
S á m u e l u j korszakot teremtett nemzete törté-
netében, melynek je lszava volt: ,.A n e m z e t 
h a l a d á s a és n e m e s ü l é s e " ; a legnagyobb 
magyar szavára V c r ö s n i a r t y k é n t „A h a z a 
s z í n e f e l é l t s z a z a d o s á l o m u t á n . " — Sá-
m u e l arra volt hivatva, hogy általa megállapit-
tassék a je leut nemesítő s a jövőt jósló beszéd-
nek fönséges hatalma Izraelben; S z é c h e n y i 
fölébresztette a részben sznnyadó, részben egé-
szen kialudt közszellemet. „Bír juk — mondá a 
H i t e l b e n — bírjuk elszánt hazafiságunk és 
hív egyesülésünk által d rága anyaíőldiinket 
szebb viradásra. Sokan azt gondol ják , Magyar-
ország v o l t , én azt szeretem binni : l e s z . " — 
S á m u e l első volt, ki a l á t n o k o k f i a i n a k ne-
vezett társulatot alakította. mely a tudományo-
kat művelte, a művészetet ápo l ta , a nemzeti 
közérzöletet élesztette és föntartot ta; a magyar 
tudós társaságot , melynek föladata ugyanaz, 
hazánk virnlásának nj jávarázslója teremtette. — 
S á m u e l esnpáu nemzete iránti forró szeretet-
ből szentölte a közügynek életét s a G i l g a l -
ban tartott nagy nemzeti gyűlés, melyben or-
szágbírói hivataláról lemondott, ezt ünnepélye-
sen elismerte: S z é c h e n y i t is csak nemzete 
iránti forró érzelme vezette, s ha ma lépne össze 
magyar nemzeti gyűlés , ugyanazt mondaná ró-
la, uiit G i l g a l b a u Mózes utódai Sámuelról 
mondának vala. — S á m u e l Játnok tanácsát 
nem mindig követé Izrael népe s voltak a nagy 
népvezérnek ellenségei, de ü nem csüggedvén, 
rendületlenül híven szolgált a hazának ; a l e g -
n a g y o b b m a g y a r szavára sem hallgattak min-
dig honfi társai , ö sem ingadozott, hanem utosó 
lehelletcíg szintén rendületlen híve maradt a hon-
n a k , mely szellemi életét, anyagi fölvirnlását, 
a közérzület általános kifejlését egyenesen néki 
köszöni. „Az elhunyt gróf — mondá derék szó-
nokunk — ü d v l e i d é t akar t alapítani s iute 
b e l é p e t t a n e m z e t i h ó d o l a t n a g y i i d v l e l -
d é j é b e . — S á m u e l t az egész nép gyászolta, el-
vesztvén az egész nemzet keserget t ; S z é c h e -
n y i t is a hármas bérc övezte hon minden val-
lása , minden nyelvű és nemzetiségű polgára 
s irat ja és mélyen gyászolja. — Ideigtat juk a 

remek szónoklat zárszavait, melyek eléggé nagy-
zerüek, hogy minden honfi szivébe vésse azokat. 
„Igen is boldogult hazaf i ' " mondá a lelkes pap 
„megdicsőült lélek! Valamint S á m u e l sirhalmá-
nál , ugy koporsód körül is mind jobban össze-
forrnak a honpolgárok, testvéri szeretette! egymás 
kar ja iba omolván, áthatva a nagy gondolattól: 

Hogy ha erős akarat fűz láncot honfiszivekből, 
És soha nem fordult arccal az ügyre tekint; 

Aggodalom nélkül mehetünk a sorsnak eléje. 
Élni fog a nemzet s állni szilárdan a lton. 

Megdicsőült lé lek! boldog örömmel tekin-
tesz Ic most reménydús fiaidra, kik nyomaidon 
fognak j á rn i s látod teljesülni a hazán a szent 
zsoltárnak szavát : „Az Örökkévaló ad győzel-
met népének, az Örökkévaló megáld ja népét 
békével, e g y e t é r t é s s e l . Boldogító egyetértés! 
Vedd ótalmazó szárnyaid alá az egész hazát ! 
Gyözelraeskedjél minden előítéleten , minden 
balvéleményen, minden alaptalan ellenszenven! 
Légy ó v i g a s z t a l ó és ö r ö m t e l j e s e g y e t -
é r t é s , légy és marad j hazánk isteni őrangyala 
mindörökké ámen." 

Ez áment nem csak az éneklök ka ra , ha-
nem az ezernyi gyászközönség egyhangon is-
mételte. 

Azért közöljük csak kivonatban e gyönyörű 
beszédet, mert külön is ki lesz nyomva s jöve-
delme a dicsőültünk alapította legüdvöscbb inté-
zetre, a magyar tudós társaságra van szánva. 

A szónoklatot ének , ezt ima, az imát ismét 
ének követte , mely után M ó z e s m é l t ó p a p j a 
ti legszebb áldást mondotta a gyászküzöuségre, 
melyet még életünkben hallottunk. 

Az imaházból távozó közönség a S z ó z a t o t 
éneklő i f j ak sorai közt ha lad t az udvarra s 
onnét az utcára, magával vivén azon meggyő-
ződést , hogy legalább a szegedi zsidókra nézve 
igaza t mondott a festet i fölszólaló, mert ök va-
lóban szívben is, lélekben is magyarokul mu-
tatták magukat . 

S ezzel befejezzük szomorú kötelességün-
ket . melyet va jha még nagyon sokáig ne kellett 
volna teljesítenünk. 

Befejezzük a gyászünnepélyek leírását. 

A kiilsö gyász ideje letelik már s a f eke t e 

ruházattal a fekete fátyolt is leteendjük fövego-
inkröl ; de ezzel nem hal ki a legmélyebb gyász 
honfisziveinkböl, melyeknek utilljóibau — m i n t 
derék szónokunk mondá — a l e g m é l t ó b b 
ü d v l e i d é t t a l á l t a a l e g n a g y o b b m a -
g y a r ! 

Kempelen Gyüzö. 



Alföldi viszonyok. 

S z é c h e n y i - e g y l e t Szegeden . 

ir. 
Folyó hó 20-án. midőn a nagy hazafiért a 

helybeli izraelita imaházban is gyásztisztelet lön 
ünnepelve , valamely tisztes magánkörben szóba 

Városunk történetének megírására pályázat in-
díttatott: de szóló kezdeítul fogva igen kételkedett, 
hogy az — bármily dicséretes és valóban példaadó 
volt a lépés — egyhamar jelentékeny eredményt 
idézhessen elő; minthogy az illető adatok folknta 
fásához s összeállításához annyi erő kívántatik, 
amennyire hirtelenében alig számithatni. Hat éve 
Dinit, hogy szóló Szeged városát tárgyalandó mo 
nografiának összeállításához akart fogni s e célra 

jött azon indítvány, melyet t. G e r l e y ur lapunk- ; több különféle szakbeli egyéni igyekezett megnyerni 
ban e napon nyilvánított. : a szükséges adatok megszerzése végett. De az 

Meleg részvét nyilatkozott a valóban dicsére- 1 éveken át folytatóit buzdításnak máig sem lett oly 
tes indítvány iránt, mely a legnagyobb hazafi ne-j eredménye, mely az annyira fontossá vált honisme 
vével diszitendö egyletet óhajt életbeléptéink igéiiveiuck esak valamennyire is megfelelő volna. 

De minthogy a S z é c h e n y i név oly tág Mit a mondottak után nem csudálhatni, 
eszmeköri állit a hazafiúi lelkesültség elé, hogy Hogy is sikerülhetett volna igénytelen egyéni 
az c névvel nevezendő egyletnek majdnem lebctlen i buzdításnak az, mi az egy év óta elég élénken 
oly szerény körében a jótékonyságnak megália- i működő „Híradódnak is vajmi kevés részben sikc-
podni, minő az érdemes indítványozó által kijelölt j ríilt még, holott már a kaszinói egylet újra meg-
eél: fölmerült ama buzgó óhajtás, vajha a dicsői alakulta is támogatható vala ébresztő hátasát V 
nagy név pajzsa alatt oly egyesület volna köztünk „ Mindez és sok egyéb bőven indokolja az 
fölállítható, mely városunkban a szellemi munkás- j érintett irányú egyesület szükségességét Egy pil-
ságnuk az erkölcsi s értelmi erök minél nagyobb 
mértékben kifejtése által adna lendületet! 

lanlás a tudományos műveltségű országok térké-
peire eléggé meggyőzhet akárkit, mikép oly darab 

Ez eszmének előadója, K a r c s a i G. tíibbol- földön, minő a jó Magyarország, a hazai tndoraá-
dalu érvekkel indokolta az indítvány tágabb körűvé 
módosításának szükségét. Többi közt néhány ta-
pasztalati adatot sorolt elő, állítván, mikép sok 
jeles tehetségnek városunkban a közügyre nézve 
gyümölcstelenné satnyulását számos egyéb körül-
ményen kivül nagy mérvben okozza azon mos-
toha viszony. melyet nálunk a társadalmi élet és 
tudományos képződés kiilönváltsága okoz. Sajná-
lattal vállá be, mikép a tarsasélet szelleme nem 
eléggé látszik támogatni azon irányzatot, melyet a 
fölsőbb tanintézetek, a nevére méltó tudományos 
fejlődés bivatásszeriileg követni tartozik. 

Ha léteznék városunkban más akárhány kül-
földi, síit egynémely honi kisebb város példájára 
oly egyesület, mely a fölsőbb szellemi érdekek 
iránt folyékony kebleket olyatén koszorúba fűzné, 
bogy abban a koronkinti találkozás, tudományos 
társalgás és jótékony eszmecsere utján a hazai tu-
dományosság színvonalára emelkedő vagy legalább 
arra komolyabban figyelő társas szellem fejlődnék 
k i : bizonyára nem maradna el nem csak a t. 
G e r l e y ur által tett indítvány valósítása, sőt a 
hazai művelődés előmozdítására képeseknek mutat-
kozó ifjú tehetségek sokkal nagyobb mérvben s 
több irányban is pártfogolást lelnének: de mi több, 
a már kifejlett tehetségek s jelenben is kamatoz-
ható szellemi erök is közvetlen vagy közvetve 
hasznosíthatók volnának. Hivatkozott a helybeli 
lapnak föladatára, melynek kétségkívül legkiválóbb 
rendeltetése, liogy varosunk s környékének szel-
lemi szerveit!, létegetil szolgáljon, ennek állapotát 
tolmácsolja, érdekeit képviselje s e csatonián jut-
tassa a hazai irodalom s tudományosság nagyobb 
folyamába. 

Bizalmasan bevailá szóló. mikép a „Szegedi 
Híradóit egyévi pályáján élénk figyelemmel kisérve, 
ugy tapasztala, bogy biz az minden buzgó törek-
vése dacára aránylag igen kévéssé érhette el kitű-
zött célját: mert az ipar, kereskedelem és gazda-
ság teréről nem nyerhete annyi szakavatott mun-
katársat, mint ahány valóban kitelt volna körünk-
ből. I.apunk jelentősegét eléggé kiemelte imént 
B a r s i .1. ur buzgó, mély belátásit s alapos tudo-
mány u munkatársa. Annak olyanul elismerését mint 
olyannak méltólag támogatását s minél megfelelőbbé 
fejlesztését is különösen ily szervezetű egyesület 
eszközölhetné leginkább. 

Fölemlité a hazai tudományosság azon igé-
nyeit, melyeket legközelebb L ' s e n g e r y Antal és 
S a l a m o n F e r e n c tolmácsoltak a magyar tudós 
társaságra vonatkozólag s melyek már régebben is 
akárhányszor el voltak mondva, de melyek ismét-
lése a valősulásig soha sem lesz fölösleges. Váj-
jon bogy érhető el mindaz célszerűbben, mintha a j 
hazai tudományosság pesti központja minél több 
kisebb vidéki fiókegylet közreműködése állal támo-
gattatik valóban az egész nemzet értelmi s erköl-
csi erejét igénylő céljainak valósításában. Ki és 
mi létéről mindenki maga felelhet meg leginkább, 
ba tiszta, elfogulatlan öntudatra fejlődik. Egyének 
és nemzetek maguk irtatják meg leginkább éltük, 
állapotuk s körülményeik rajzát, maguk számolhat-
nak s kötelesek is -számolni viszonyaikról. 

művelődés előmozdítására célzó vidéki egye-
sületeknek jóval több szantmal kellene létezniük, 
miut eddig léteznek. Ha egyetlen hazai egyete-
münkbe meglehetős számit teljes Tötanoda szállítja 
a honi sarjadékot: ugy a nemzeti központi tudo-
mányosság társulata a természettudományi s föld-
tani társulat működéseinek hathatósabb sikeritése 
végett is létezhetnének itt-ott oly vidéki egyletek, 
melyek ugy a fejlemények átvétele, mint a hon-
isme gyarapodására szükségelt anyag összegyűjtése 
által jelentékeny szolgálatot tehetnének a közmű-
velődés ügyének. Aki tudja, mennyi mindent igé-
nyel a valódi alaposságú tudomány s mily becses 
azelőtt sokszor a legigénytelenebb helyzetű egyének 
tapasztalata is, nem fogja képtelennek találni azon 
állítást, miszerént hazánk legutósó falujának ép 
természeti képességű földművelői körében is lel a 
tudomány beható figyelme becses tapasztalati ada-
tokat, hagyományos emlékeket, melyek a honis-
uiénck némi gyarapítására szolgálnak. Minél in-
kább ily kiváló ferttletd, ennyi lakosságit s ily 
élénk siirgelmü városban, minő Szeged, mely va-
lamint kereskedelmileg vasút s vizi közlekedés ál-
fal .több irányban szertelmt, ugy az öntudatosabb 
törekvés által jelentékeny közlekedésbe léphet a 
nemzeti szellemet fejlesztő egyesületekkel. 

És az igazibb tájékozottság« buzgalomnak 
mennyi sok teendő fogua majd szemei elé tárulni 
esak itt körünkben is, bot ulóbbi időkben a balul 
értett polgárisodás oly számtalan aggasztó kinövé-
sei burjánzottak föl, hogy bizony a mégannyira 
szaporodó buzgalom sem volna fölösleges az erköl-
csi megfogyatkozotiságnak egyensúlyozására. Annyi 
az aggodalomgerjesztö jelenség, hogy minden jobb 
erő s tehetség csatlakozását hangosan tollúja gon-

dolkodásra és buzgó tényküdésre. 
A teendőknek nagy sokasága, mely az idők 

viszontagságai által még folyton szaporitíatik, két-
ségkívül komoly eszméletre sürget és ez eszmélte-
tés a célhoz képest minél gyakrabbl eszmecserére 
híja föl jobbjainkat. Ily eszmecserére kellő alkal-
mat nyújtó egyesületnek életi «-hozása volna tehát 
alapköve a kor és viszonyok által mindenkép in-
dokolt szellemi lendületnek közöttünk: minőül bogy 
a kaszinói egylet nem volt képes szolgálni, az 
eléggé meglátszott miiidekkorig ugy, mint melynek 
a'akulása óta inkább szórakozás volt föladata. 

Már ha egy oly magasabb célú s többoldalú 
üdvös munkásságot fejlesztő egylet keletkezhetnék 
városunkban a N a g y S z é c h e n y i név emlékére, 
kétségkívül mindenki közelebb állónak fogná tar-
tani az ily élő emléket az oly sok irányban tevé-
keny honpolgár szelleméhez, mint a csupán tanulói 
ösztöndíj kiállítására szoritkozót, ba bármily dicsé-
retes volna egy ily emberbaráti társulat is, és vajba 
támadna ily szellemű egyesület is akárhány, mint 
van az. a müveit városokban néhol annyi, bogy a 
philantrop érzelmeit niagasztosulásra fokozza azok 
közelebbi szemlélete. Mindnyájónknak csak az. le-
bet óhajtása, bogy minél több a jóból. Azonban 
ba arról van szó, mit előbb? akkor kétségkívül a 
biztosabb sikerű, a többet s hamarább és hatható-
sabban eredményező ajánlkozik előbbi valósításra. 

A valódi erény kifogyhatta» a jótékonyságban, még 
a merev sziklából is életadó nedvet igyekszik a? 
fakasztani. Azért kiválókig , i ( i a kell * törekedni, 
bogy :lz érzelmek odáig magasnijanak, oh teié-
kenységi fokra fejlesztessenck. melyre jutva* bőven 
termik meg a valódi emberlényeg legbecsesebb 
gyümölcseit. 

Lehet, bogy ez inditvánv már jelenben meg-
letető? számú rukoukebe! fogékonyságával találko-
zik s akkor ám legyen akar Széchenyinek ország-
i t Enröpaszertc nagy nevére, akár Dugonicsnak 
köziünk főleg népszerű nevével díszítve akár a fö-
nebb érintett, akár túrnál igényiek »ebi. s szűkebb 
alapon a viszonyokhoz képest módosítva s a lehe-
tőség határai közé illesztve valósuljon: városunknak 
nem kis becsületére fog válni, ha általa a nép- s 
nemzetnevelés szent tigy.hez ilykép jelentékeny«, bb 
lendítéssel járul. Ha pedig vagy a részvét hiánya, 
vagy kivülünk eső körülmények miatt még most 
létre nem hozható, hadd szálljon ki az eszme leg-
alább s szúllongása közben gerjeszszen rokonszen-
vet, ápoló kehieket, migleu valósulaira megérik. 

A helyeselt indítványhoz O s z t r ó v s z k y ,1. 
köztisztcletíi polgártársunk azon módosító észrevé-
telt csatold, hogy az erkölcsnemesitö célzatot véli 
szükségesnek előtérbe állítni s az egyletnek oh 
szervezetet óhajt, hogy az minél többek részvéte 
által támogattathassék, s igy reméli unnak jótékony 
kifolyását a közre még nagyobb mérvben, mint az. 
itt évtized előtt diszlett szegényápohi-egyletnek volt, 
mely igénytelen föladata mellett is oly sok üdvös 
eredményt tannsita. 

Igen alapos taglalással fejtegette az. emiitett 
szükségleteket s azok fölkarolására igényelt buzga-
lom szükségességét. Az emberbaráti törekvés nem 
utósó kötelességen! emelte ki azt 1«. liogv mi több 
helyütt dirik, a cselédség romlottsága ellen erköl-
csiséget jutalmazó dijakkal is kellene Itatni. Egész-
ben pedig a jótékony irányú egyletnek a viszonyok 
hoz képesti megvalósulását óhajtja. 

Ezek nyomán a barátságos beszélgetés vége 
lön a tárgyalt eszmében megállapodás és annak ' 
létesítésére szükséges lépéseknek megkísértése. 

K e r e s k e d e l m i é s i g m n i i o z g a J i i i a k . 

U jabb f e j l e m é n y e k . 

— H o r v á t l i - H o r f i hazánkfia oly gépszer-
kezetet talált föl, mely a rohanó vaspályavonatot 
egyszerre képes megállítani. 

/ Egy hírneves k e r t é s z azt állítja, hogy a 
bájosillntn s mindenki elöli ismeretes r c z a d ú í 
kellő ápolással jókora b o k o r r á növelhetjük. Yá-
laszszunk az eresebb növényszálakbó! egyet, ültes-
sük cserépbe s virágbimbóit, „mihelyt mutatkoznak, 
szorgalmasan vagdaljuk le. Oszszel minden lefelé 
hajló ágat levágván, fiacskához válik hasonlóvá a 
virág; ezután változtassuk a cserepet, azaz tegyük 
nagyobba, uic'yben jó iöid van s öntözzük ineg 
mindennap. Nem sokáig fog tartani s a kis virág-
szára rovátkossá válik s a harmadik év elején már 
rendes kéreggel biraud. Most ntár nem szükséges 
a bimbókat eltárolitannnk. melyek a legdúsabb vi-
rágárban fognak tiszni s a legkellemesebb illattal 
árasztják el az egész kertet. Az ily r e z e d a b o k - •< 
r o k évekig tartanak. Ajánljuk ez újságot kerté-
szeink s virágkedveiöink figyelmébe. 

Szegedi tárogató. 
f D u g o n i c s A n d r á s egyetlen egyeneságtt 

rokona e lapok szerkesztőjét és kiadóját meghatal-
mazta, bogy a volt jeles iró, nagy hazafi és e vá-
ros lelkes polgára m ü v e i b ő l f ü z e t e s v á l o g a -
t o t t g y ű j t e m é n y t adjanak ki azon célra, hogj 
az e műért befolyandó e g é s z t i s z t a j ö v e d e 1 e m 
a ü u g o n i e s s z o b o r r a f o r d i t t a s s é k . Mihelyt 
ma is legszebb emlékben élő elődünk müveit szo-
rosabb figyelem alá vettük s a haza közönsége 
elölt kiváló érdekkel bírókat megválogattak, ;tr. 
előfizetési fölhívásokat szélklildendjíik s biztos re-
ményünk, hogy nem csupán a vállalattal összekö-
tött cél, hanem D . u g o n i c s müveinek becse és 
értéke folytán is sok aláíróra számithatuak. 

/ G a z d a s á g i e g y l e t ü n k a l a p s z a b á -
lyai," melyek még ez év első hónapjában terjesz-
tettek föl megerősítés végett, mindeddig nem ér-
keztek vissza. Az. egylet számos e tárgyban tuda-
kozó tagjainak megnyugtatására közöljük, bogy az. 
elnökség'sürgető megkeresést intézett a kormány-
zósághoz, azzal támogatván kérvényét, hogy épen . 



u nyári időszak legalkalmasabb mind lanácskozmá-
nyukn i , mind kiállit/reokra * ennek elmulasztása 

J fk egylet működésének 'hátrányára s magának a 
gazdászal emelés uek ká rá ra lenne. 

/ iobbizben szóltunk már a k o l d u l á s r ó l , 
illetőleg a házaiéi koldusok tömérdek sokaságáréi!. 
A legközelebb napokban megolvastuk azok számát, 
kik a j tónk küszöbére kéregetni jöt tek. Sem töb-
b e n , sem kevesebben nem voltak b u s z n á l . Ennyi 
minden szerdán és minden szombaton megfordul 
csaknem minden búz minden lakójánál . Tegyünk 
már most egy kis számítást. Egy njkrajeárná! 
vagy annak értékét mindenesetre fölülmúló kenyér-
darabnál kevesebbet senki sem adhat s nagyon 
kevés ember tudja a nyomorultat eltizsi küszöbétől. 
A ltnsz koldus 104 szer fordul meg egy évben 
minden aj tónál s igy minden lakos egy évben 2 0 
ft 6 0 kr t ád a szegényeknek. Nein ¡-/ámítva ide 
a z o k a t , k ik pedig szintén szép számmal a bét 
egyéb napja iban is koldulgatnak. Szegeden van 
ÍVOO ház s ezekre számítsunk — noha többen 
vannak — estik 7(Hü.t lakosztályt, a szegényeknek 
adott összeg u-m tesz. kevesebbet 1 9 . 6 0 0 f tuál l 
Mi nagvszcril szegényápoldát lehetne ez összegen 
föutar tauui ik? Ne Itigyc senki , hogy irgalmatlanság i 
vagy szűkkeblűség szól belőlünk e sorokban. Amit 
"mondani aka r tunk , röviden köve tkező : Intézkedjék 
az illető ha tóság , hogy a u t a g u n k s z e g é n y e i t 
k e l l j e n e l t a r t a n á n k , azokat ped ig , kik nem 
idevalók, ha valóban ügyefogyot tak , tartsa el az a 
község , melyhez tartoznak. Állítsunk oly szegény-
ápohlá t , melyben minden helybeli ügyefogyottat, 
ki egész, életén át véres verítékével kereste és mun-
kás »testének izzadságával sózta meg sovány ke- ; 
n y e r í t , vagy ki uapinit inkájában megnyomorodott, 
nie »élhessen; állítsunk idővel dolgozóházat , mely-
ben a csavargókat , tét leneket, heréket üdvös mun-
kásságra szoríthassuk és szoktassuk; de intézked-
jünk egyszersmint ugy , hogy más város és helység 
'kóborlója ne egye mag sa já t szegényeink kenyér-
morzsalékát s úton-ntfélen, házunkban és kapunk-
ban ne kelljen sziinet nélkül sokszor a valódi, 
többször a mesterséggé vált nyomor legundokabb 
képeivel találkozunnk. Ezt legjobban s z e g é n y -
á p o l ó e g y l e t vihet né k i , oly lelkesen s annyi 
hatással működő egylet , mely már egyszer fiinálIt 
Szegeden s melynek felélesztése egyik szebb lépése 
lenne városunknak a haladás terén. _ _ —•-

/• D u g o n i c s A n d r á s n a k hogy mielőbb 
u>to-ven szobra Szegeden , több úrból és hölgyből j 
• m T i k e d v e l ö - t á r s u l a t a lakul t , kik e lőadása ik! 
jövedelmét c célra voltak szcntölcndök. A hatóság 
az engedélyt a műkedvelő előadásokra megtagadta, 
kik most a kormánv/ósáeboz fölebbezték az ligyet. 

/ E ö r d ö g i t M i b á l v ügyvéd ur a D u g ó - ; 
n i e s s z o b o r r a 5 ftot küldött szerkesztöségünkhez. 

/ Többek kérdezösködősére j e l en t jük , hogy 
B a r s i J ó z s e f n e k -Az I p a r o s o k vagy L á s z l ó 
tu e s t e t • cimU pályanyertes miivé, melyet lapunk 
előfizetői mellékletül nye r t ek , külön is kapható ! 
B u r < * e r Z s i g m o n d n á l Szegeden és minden ha-
zai könyvkereskedésben. Ara 40 ujkr . 

/ Az tide esti lég sok embert kicsal a s é -
t á n y r a . Legtöbben az uj-szegedi népkertbe men-
n e k ' mclvnek mindinkább árnyasabbá váló fái 
szép' tanúságot tesznek a városi erdömester szor-
galmáról. A m a k k o s e r d ő t , hol legtöbb az ár- : 
nyék s legjobb a lég és mi fö , legkevesebb a i 
szunvog, nagyon kevesen lá togat ják. Ennek oka ; 
leginkább abban keresendő, hogy a nevezett erdő ; 
semmi étkezési helyivel nincsen e l lá tva; pedig a j 
városi ember , ha a zöldbe megy , csakugyan m e g - j 
éhezik. 

/ V á r o s u n k h a t ó s á g a mind figyelme- j 
sebb szemmel kiséri a közönség igényeit , kiilönö- \ 
sen a jobb közlekedést illetőleg. Je lenleg a „le- ; 
kete s a v ' - és „g jevi n t e á " n a k . nemkülönben a t i - : 

s z a b i d h o z v e z e t ő útnak köveztetését vete t te ; 
wtnká l ia . Ezek befejezése után a városból a v a s - i 
i i t h o 7 . v e z e t ö u t k ö v e z é s é r e kerül a sor. Az 
utóbbira legnagyobb szükségünk van. 

Biztos forrásból í r ja a ..I'esti Napló", hogy ! 
hg K s z t e i b á z y P á l és f i a i elhatározták k é p - : 
csarnokukat Bécsből egészen és végképen B u d á r a ! 
szállí tani. mihelyt a termek a festmények befoga-
dására el lesznek készítve. 

100. — A t á p a i r é t b e n a múlt napok foly-
tán oly magasra emelkedett a víz, hogy a réttel 
párvonalban futó» Tisza a rét alsó részénél két láb-
nyival alantabb álla. Nehogy a viz által ostromolt 
részek még tovább is nyomassanak , az illetők egy 
kis gondolkodás után j ónak lá t ták, a rét alsó tölté-
seit kivágni s ezzel a rét vize a tetemes esés mellett 
e.-akugvan kifelé rohan a Tiszába , míg a fölső sza-
kadásnál még folyton ömlik a Tisza vize befelé. E 
nagyszerű vizroham amint a réten átvonul , kétség-
kívül annyira fogja a földeket beiszapoiui. hogy 
még szénatermésre sem lehet ez évben a károsult 
gazdáknak reményük. 

7 A h o r v á t h o n f i t á r s a i n k j avá ra lel-
kes nöcgvletiink által rendezett s o r s h ú z á s h o z 
hála hölgyeink és uraink hazafiságának és ember 
szeretetének, egyre szaporodnak a nyeremények. 
De nem csak szám. hanem minőség tekintetében 
is van okunk az örömre , mert már igen sok oly 
tárgyat láttunk közöt tük, melyek nem csak mint 
emlék lesznek kedvesek a nyerőnek- hanem valódi 
belbecsesel is birnak. A sorsjegyek is a legjobb ke-
letnek örvendenek s biztos reményünk, hogy egyet-
lenegy sem fog megmaradni belőlük. 

7 Mennyire szüksége vau ily roppant nagy-
városnak nem csak egy , hanem m i n é l t ö b b f ü r -
d ő r e , nem kell mondanunk. Eddig csak egy fdrdö-
házunk volt. mert az njszegedi fürdőt , illetőleg uszo-
dá t , távulsága és azon vigyázatlanság miatt , mely-
Ive! két fenyöszálra tett egyetlen deszkaszálon kell 
belejutni és az uszodát megkerülni , — voltaképen 
a közönség kényelmét kielégítő fürdöltázuak nem 
mondhatjuk. Mellesleg megjegyt zz ik . hogy nagyon 
sok szegedi tanuló látogatja ezt a túlparti uszodát 
s részént vigyázatlanság, részént pa jkosság könnyen 
pótolliatlan szerencsétlenséget okozhat az említettük 
veszélyes j á r d á n , azért helyén lenne, ha éber vá-
rosi hatóságunk legalább közvetve az illető bánsági 
hatóság utján intézkednék, hogy ez a két fenyőből 
s egy deszkaszálból rögtönzött járda karfákkal el-
láttassák. Voltaképen arról kezdetik szólani, ltogy 
keveseljiik azt az egy fürdőházat , ntely a meleg 
napokban vizrevágyú közönség nagy szántát ugy 
sent fogadhat ja he. Valamely fürdő annál célszerűbb, 
minél töhh kényelemmel van ellátva és minél jutá-
nyosabb árakat szab a közönségnek. Ilyen f ü r d ő -
h á z és u s z o d a lesz az , melyet N e u m a n n A. M. 

-usaóuiestcr épen a sörház elölt jelenleg épitfet , s 
mely pünkösd első napján már megnyittatik. Ezen 
nj fürdő 6 t öltözővel és 8 kis niagánlürdővel lesz 
ellátva. A tukörfiirdó, hol az nszásra taníttatnak a 
kezdők , rendkívül nagy s a testmozgásnak elég tért 
enged. Legkényelmesebb a c s a l á d i f ü r d ő , mely-
nek víztükre középszerű szobánál nagyobb terjelnra 
s óraszámra adat ik i-i oly csa ládoknak, melyeknek 
egyes tagja i a -közfürdőt látogatni nem akar j ák . 
N e u m a n n ur oly árakat szabott eléggé csinosan 
fölállított fürdőjének, melyeket mindenki jutányosak-
nak fog mondani. Egész havi bérlet a közfürdőben 
naponkint kétszeri fürdésért 2 f r t . egyes fürdés 6 
ujkr. A családi fürdőben havibérlet :í f r t , egy órai 
fürdés 15 kr. Az uszástanitasért naponkint kétszeri 
tanitás mellett egv hóra 4 frt 50 kr. Az üj fiirdö 
tnlsjonosa különösen hölgyeknek a jánl ja szolgálatát 
az nszástauitásbau, miután fürdője ugy van készít-
ve , hogy minden hívatlan szemet ki lehet rekesz-
teni belőle. 

7 Ha már a T i s z á n á l vagyunk , nem fojt-
hatunk el egy nehéz sóha j t , melyet a v i z v e z e t ő -
g é p r e gondolás idéz elö keblünkben. Nem tudjuk, 
miben áll a G r c g c r s o n tervezte vizvezetés, de azt 
sa já t szemünkkel láttuk és láthatja minden ember, 
hogy az egész Tiszaparton nincsen oly ronda hely. 
mint ot t , hol ivóvizünket merítik. Mintha az egész 
város e helyet választotta volna szemétdombul, oly 
halmazával találkozunk közvetlen a merités helye 
előtt a piszoknak. Addig legalább, mig vizvezetésre 
szert t ehe tünk , helyén lenne a szemetet onnét el-
pusztí tanánk. mert valóban nem csinál étvágyat sen-
kinek ama hely szemlélete s talán ez az o k a , hogy 
nem ritkán a kis halacskákat , melyek a sok jó ele-
Jel után a rizmeritö helyre j ö n n e k . poharunkban is 
megtaláljuk. 

— 1 - ' o s c h i n i gyászdalimát szerzett S z é -
c h e n y i halálára (egész zenekarra) s azt az olasz 
nemzet nevében a magyar nemzetnek a jánl ja . 

7 F é n y e s E l e k , hazánk egyik legszorgal-
masabb szaktudósa, városunkba jött s Iállaprajzi 
adatok gyűjtése végett több napig fog itt tarföWtmfc». 
A pünkösdi ünnepekre még búrom kedves vendéget 
várunk: L o s o n e zy L A s z l ó t . P c c s e n y á n s z k y 
J á a o s t és N y i z s n y a y G u s z t á v o t . Jöjenek 
mielőbb őket rokonszenvvel váró körünkbe! 

7 Színpadunk egyik legszorgalmasabb baj-
noka , F i l i p p o v i t s I s t v á n , jövő hétfőn hang-
versenyt rendez a színházban. A közreműködők je-
lessége ugy mint kedvelt művészünk jeles hang ja 
hizonynyal elég vonzerőt kölesönzendnek az elő-
adásnak . hogy ,a színház megteljék. Azonkívül arra 
is kell gondolnunk, hogy a hangversenyadó művész 
még most is városunkban kénytelen" tartózkodni 
azon színigazgatónak nevezett ember lelkismerct-
lensége miatt , ki avval a másik vele egy szűr alatt 
volt úriemberrel együtt nem érdemes, hogy nevét 
lapunkban megemlítsük. Midőn a hangversenyadó 
pártolására kér jük föl a közönséget , csak a méltá-
nyosság kötelességét teljesít jük oly művész iránt , 
ki a közönség szeretetét nyolchavi szorgalma által 
teljesen kiérdemelte. 

— Sokan jobban szeretik a fagylaltnál a j e -
g e s k á v é t , ezeket S t a m p a ur cukrászdájába 
utas í t juk, hol az igen jó minőségben kapható. 

K á r o l y i E d e gróf jószágán Radványon, 
nem messze K a s s á t ó l e hó 13-kán elfogatott. A 
gróf , mint tudva van. fölhivást bocsátott ki Újhely-
itől. S z é e it c n v i gróf emlékére halmot emelni. 
K á r o l y i gróf l ' j h e l y b e vitetett, mely városban 
czaikalomnml az elfogott mellett rokonszenvtünteté-
sek történtek. A gróí később becsületszavára sza-
badlábra helyeztetett s je lenleg radvanyi kastélyá-
ban van. 

/ A lapok i r j á k . ltogy az e g y h á z i g y á s z -
s z e r t a r t á s o k S z é e b e t n i rt ezutánra betiltvak. 

• A „Delejtii" m á s o d i k m e g i n t é s t kapott. 
/ A s z. o g e d i k i s d e d o v ó - n ö e g y 1 e t n e k 

18'"•'-'„„. évi számvitelét a tisztelt intézet szívességé-
ből közöljük : Nőegyleti számvitel 1859-ik évi ta-
vasziéi 27-íöl 1860 ik évi lavaszhó l - ig . Ta r toz ik : 
átvételi egyenleg a volt pénztárnoktól 450 ft 52 
k r : óvásdij 466 ft 2(3 k r : színház 992 ft 81 k r : 
táncvigalmak 4 2 3 ft 59 k r : házbér 25 f t ; kamatok 
137 ft 78 k r ; gy t i j tö ivőf t 25 k r : összesen 2501 ft 
21 kr. Követel : óvók és szolgák fizetése 980 f t : 
házbér a fölsűvárosi óvodahelyiségért 252 f t ; ltáz-
javitás 30 ft 90 k r : vegyes kiadások 363 ft 7 1 - , 
k r ; készpénzül 868 ft 59-/ , k r : összesen 2501 ft 
21 kr. — Vagyonállás. Tartozik : kötelezvények-
ben 8S2 f t : sz. k. Szeged városnál 1856. évi ősz-
utó 1-töl 1858. évi üsztió 31-ig elmaradott kamatok 
252 f t ; hold. Bene tanár végrendelete 210 f t ; tar-
tozásokban 71 ft 20 k r ; ház értéke becsár szerént 
4620 f t : készpénzben 868 ft 592 /4 k r : összesen 
6903 ft 79-/ , kr. Kijvetel : Tartozási egyenleg 
6903 ft 79-/4 kr. 

— A h o r v á t o r s z á g i h o n f i t á r s a i n k j avá ra 
rendezett jótékonycélu sorshúzáshoz nyeremények-
kel következő hölgyek és urak j á ru l t ak : (Folyt.) 
202—231. Iíttrgcr Jlagd. iirnö ujabban adott 30 nvereménvt. 
2 3 2 - 2 3 5 . Golünet Fülöp ur 4 " ' 
236—245. Iü. Felltttayer Antal m- . . . . 13 
249. Felliuayer Adél umö 1 
250. Frank nr 1 „ 
251. Simon urnő 1 
252—261. Décsy Paula úrhölgy 10 „ 
262—264. líeíter urnö 3 
2 6 5 - 2 6 9 . Aicbrter Izabell úrhölgy . . . . 5 
270 — 276. özv. Burger urnő 7 „ 
277—286. Orhabny Teréz urnő 10 „ 
287—283. (irhalutv József nr 2 „ 
289. Szegő Mária úrhölgy 1 
290. Szegő Anna úrhölgy . . . . . 1 r 
2 9 1 - 2 9 8 . Baurnfelntl-Pülich Janka nrnő . . 8 
299. Leitncr urnő I 
300—304. I'cl Iák Teréz urnő 5 
395—310. Aigner Károly ur 6 
3 1 1 - 3 2 0 . Hűek Mária urnö 10 
321 — 328. Iíánhiuy-Dugonics Teréz urnö. . 1 8 „ 
329 —336. Bérczy urnö 8 „ 
337. Buday urnö 1 „ 
338 — 318. Szűcs Antal alesperes ur . . . 11 „ 
349. Harcz urnö 1 „ 
350. Freiler Katalin urnö 1 „ 
351. Kőrösy urnő 1 „ 
352—371. Till József nr 20 „ 
372. Selig Teréz urnö ^ t „ 
373—375. Kentpelen Franciska 3 
3 7 6 - 3 8 5 . Eürdügh Jusztin urbölgy . . . 10 „ 
336- 338. Vágner János ur 3 „ 

I C A . T " 
ü o r a o l y l e v e l e K . 

X X L 
est . vaszntó 17-én. 

• Föltűnhetett és mél tán , hogy igen sok 
közérdekű tárgy forog a közvélemény előtt mintegy 
szőnyegen, melyekről e levelek irója nem tett egy 
szóval sem említést. 

I la van , kit e tünemény oka é rdeke l , annak 
megmondhatom, ltogy nem igen van szó akármely 
közérdekű tárgyról akár azon körökben, melyek 
előttem nyitva á l lnak, akár a saj tó azon termékei-
ben , melyeket szemmel tartani időm, kedvem és 
módom van, ugy hogy figyelmemet nteg ne ragadná 
é3 ha egyebet nem , legalább véleményt ne monda-

n é k fölötte akár nyí l tan, ha van rá a lka lom, akár 

csak magamban; de a „Szegedi Híradó" csak két-
szer jelenik meg heteukint s ezáltal sokat kényte-
len ntellözni, mi olvasóit különben érdekelni fogná; 
nekent meg az a rosz szokásom van, hogy nem 
szeretek tárgyról tárgyra ngrosni , nem szere tek ; 
félfoggal nyalakodni , szörpölgetni. Ízlelgetni, ha-
nem amihez hozzá fogok, azt addig forgatom, inig ; 
a lapja ig kitanultam. Innen van , hogy egy-egy le- j 
velem mindig csak egy tárgyról szól, sőt volt eset, ; 
— emlékszik Ö n , mikor a pályázásról irtaui — ; 
hogy tiibb levélen át folytattam ebbeli nézeteim 
előadását . 

Magánleveléből látom, hogy voltak, k i k , ani i t ; 
tizennyolcadik levelemben a Tisza és ál talában vi- ; 
zeink szabályozásáról mondtam, elolvasták és c s a k - j 
ugyan ugylátszik, mintha a „Szegedi Híradó" ntiu- | 
den más lapnál inkább volna hivatva a vizekkel j 
való gazdálkodást fe j tegetni , különösen ntidon a I 
Tiszáról vau szó. 

Ereszben, ugyhiszent, kettő a teendő. Egyik 
a vizszabályozás körül fölmerülő minden nézet 
megvitatása t isztázás, öszpontositás és irányzás vé-
gett. Ezt a „Szegedi Híradó" teheti és talán volna 
sikere szavának, ha a szakértőket a közügy nevé-
ben fölszólítaná. hogy lapját válaszszák nézeteik 
közlönyéül. Ilyen választást annál szükségesebbnek 
ta r tok , mert a politikai lapok e kérdésnek nem 
szentölhefnek annyi t é r t , mennyit a tárgy országos 
fontossága és a legyőzendő roppant nehézségek 
nagy száma és különböző volta k iván , és mert az 
idevágó közlések és cikkek eképen együt t , más 
tárgyak által meg nem szakit tatva, jutnának az 
érdekeltek tudomására, l logv e célra lapot külön 
választant szükséges , már abból is kitetszik, hogy 
számtalan közkérdés , mely körül innen is onnan is 
tömérdek sokat i rkál tak , utójára is megoldatlanul 
marad t , mert egyik lap sem tárgyalta tüzetesen, 
hanem mindegyik legfölebb azt cselekedte , hogy 



m e g n y i t o t t a a n y i l a t k o z n i k í v á n ó k c iöi t h a s á b j a i t , 
k i k a z u t á n a m e d d i g t e t sze t t b e s z é l g e t t e k s l á t v á n , 
h o g y n i n c s , k i a t a n á c s k o z á s t v e z e s s e , e l h a l l g a t t a k . 

I lyen h i r lap i b e s z é d i g e n hasonl í t a z u t á n o l y a n 
g y ű l é s h e z , m e l y n e k s e m e l n ö k e , sem j e g y z ő j e . H a 
sók g y ű l é s r ő l r e n d e s e l n ö k és j e g y z ő mel l e t t i s az t 
m o n d t á k e g y k o r , h o g y v é g z e t t s e m m i t , evve l 
, s a k a c s a l a t k o z o t t v á r a k o z á s j e l e n t e t t e ki b o s z n -
s á g á t : d e g y ű l é s t ő l , m e l y n e k s e m e l n ö k e , sem 
j e g y z ő j e , c s a k a bolond v á r h a t n a v é g z é s t . H o g y 
h í r l a p j a i n k n y o m á n oly k e v é s j ó t e r e m , az t n a g y -
ré sz t a z o n s z o k á s u k o k o z z a , h o g y a s z e r k e s z t ő k -
n e k n i n c s e n e k h a t á r o z o t t c é l j a i k , m i k e t , m i g el 
n e m é r t é k , s zün te l en s z e m ü k előt t t a r t a n á n a k . — 
Minden g o n d j o k : a l a p o t m e g t ö l t e n i ; m ive l : a z 
m i n d e g y ! 

'l e g y e m e g t e h á t a z t , a m i t j a v a s l o k . A j á n l j a 
föl l a p j á t a v i z g a z d a . s á g é r d e k e i n e k és szól í t son föl 
m i n d e n s z a k é r t ő h a z a f i t , h o g y néze t e i t e t á r g y r ó l 
a g y , a m i n t l e g j o b b a n t u d j a , e l a p o k h a s á b j a i n te-
g y e k ö z r e ; l e g y e n a z u t á n g o n d j a , h o g y a fonal , 
ru ig a z ü g y r e n d e z v e n e m l e s z , el u e s z a k a d j o n 
és a c é l , n e m k é t l e m , n e m lesz e l é r h e t e t l e n . 

A k é r d é s m á s o d i k o l d a l a , a k iv i te l c s a k az-
u t á u j ö h e t s z ó b a , h a az e lmé le t i rész k i iesz me-
r í tve é s a t e e n d ő k r e n é z v e e l é r v e az e g y e t é r t é s . 
I gen s z e r e t n é m , h a a „ S z e g e d i H i r a d t r n a k s ike -
rü lne m e g t e h e t n i e n a g y s z o l g á l a t o t a h a z á n a k s 
n e m z e t ü n k n e k . I s ten Ö n n e l ! 

Szeged múltja. 
R e m r l l a y G u s z t á v t ó l . 

I I . korszak. 

1. < iászlo I ronra l ép té t e l Hunyadi l á t y á s h a l á l a i ; . 
A k o r s z a k , m e l y r e m o s t t é r e k á t , h a z á n k 

t ö r t é n e l m é n e k l e g d i c s ö b b k o r s z a k a ; m e r t e lső ré-
s z é b e n m i n t e rős é rc fa l ál l e l l en t n e m z e t ü n k a n e m j 
, -sak h a z á n k a t , h a n e m a z ö s s z e s k e r e s z t é n y s é g e t ' 

v é g v e s z é l y l y e l f e n y e g e t ő m o z l i m e k n e k s a n a g y 
H u n y a d i J á n o s v e z é r l e t e a l a t t oly g y ő z e l m e k é t 
v ívo t t k i , m e l y e k k ö v e t k e z t é b e n b á m u l a t t a l é s tisz-
te le t te l e m l e g e t t e a m a g y a r n e v e t e g é s z E u r ó p a , 
m e l y n e k m i n d e n f e j e d e l m e ( k i v é v e F r i d r i k c t , 
a n é m e t c s á s z á r t ) v e t é l k e d t e k k i j e l en t en i kegye le t -
t e l j e s t i s z t e l e t ü k e t a szen t k e r e s z t n a g y b a j n o k a 
i r án t . 

V a l a m i n t a m a g a s z t o s k e r e s z t é n y l iös iség s 
m i n d e n önzés tő l m e n t po lgá r i n a g y s á g l e g d i c s ö b b 
p é l d á n y k é p e t ündök lö t t e k o r s z a k e lső r é s z é b e n 
H u n y a d i J á n o s a g y m i n t a l e g j e l e s e b b , l e g b a j 
n o k a b b s l e g i g a z s á g o s a b b k i r á ly d icső í t t e te t t kor -
t á r s a i s d icső í t t e t ik az u t ó k o r á l ta l is fia, I. M fi-
i v á s. 

A t ö r t é n e l e m i r ó k közö l s o k a n k i e m e l i k a ta -
p a s z t a l á s á l t a l i gazo l t a z o n t é n y t , h o g y a n a g y fe-
j e d e l m e k s fé r f i ak fiai n e m h a s o n l ó k a t y j o k h o z ; 
a z , l iogv ezen a v i l á g t ö r t é n e l e m b e n m a j d n e m á l t a -
l á n o s a n e lő fo rdu ló t a p a s z t a l a t e l l en té té t m u t a t j a föl 
a H n n y a d i l i á z t ö r t é n e t e , s z e r é n t e m u j a b b v i l ág ra 
szó ló b i z o n y s á g a a u n a k , h o g y c s a k u g y a n k i v á i ó l a g 
j e l e s a z a m a g y a r f a j , m e l y e t a n n y i r a s z e r e t n e k 
ó c s á r o l n i és bec smére ln i . 

D e e s a k r a j t a ! c s a k r a j t a ! van n e k t i n k a s o k 
r á g a l o m e l len e g y é r c p a j z s n n k ; a t ö r t éne lem ¡ezen 
i g a z s á g o s biró) , m e l y n e k l a p j a i n a n n y i s z é p , a n n y i 
n a g y te t t e t l e l ü n k f ö l j e g y e z v e ő s e i n k r ő l , h o g y biz-
ton m e r j ü k remény l e n i , m i k é n t a m i n d e n t , mi e 
fö ldön t ö r t é n i k , e l in téző m i n d e n h a t ó m e n n y e i t ' r 
k e g y e l m e á l la l m é g szép s d icső j ö v ő v á r a nem-
z e t r e , m e l y n e k o ly szép s d icső m ú l t j a volt . 

E s e s z é p , e d icső m u l t u a k l e g s z e b b , legdi -
c s ö b b k o r s z a k a , m i n t m á r m o n d á m , azon k o r vol t , 
m e l y n e k l e lke t eme lő e s e m é n y e i t ( b á r i t t -ott g y á -
szos k é p e k k e l vegy í tve ) f o g o m m o s t e l ő a d n i . 

S ezen k o r b a n , m e l y r e b ü s z k é n t e k i n t h e t 
v i s s z a m i n d e n m a g y a r , sok t e k i n t e t b e n j u t o t t ne-
v e z e t e s s z e r e p S z e g e d n e k , m e l y v a l a m e n n y i tö r té -
ne t í ró t a n ú s á g á r a h i v a t k o z v a d i c s e k e d h e t i k , h o g y 

m i n d a n a g y k o r m á n y z ó , m i n d fia a n a g y k i r á l y 
k e g y e n c v á r o s a vo l t . " 

É s mivel m i n d H u n y a d i J á n o s , mind M •:• 
t y á s k i r á l y k e g y é t e s a k é r d e m á l ta l ¡ ehe te t t ki 
n y e r n i ; a z , h o g y S z e g e d b í r t a , j e l e , h o g y m e g is 
é r d e m e l t e . 

S ez u g y is vo l t ; m e r i La á l t a t á b a n m i n d e n 
m a g y a r büszkén t e k i n t h e t v i s s z a a H u n y a d i - k o r r a , 
k ü l ö n ö s e n b ü s z k é k l e h e t n e k e korbe l i ö 'sökre Sze-
g e d l akosa i s b ü s z k e s é g ü k a n n á l j o g o s a b b , mivel, 
ha e lőde ik l enéznek r a j o k a m a g a s nicnuvbüi . ' " > 
n incs o k u k m i a t t u k p i r n l n i , ső t ö r v e n d v e l á t h a t j á k , 
h o g y a m a g y a r ösi j e l l e g m i n d e n n e m e s a l k o t ó 
része i t k é p v i s e l v e s a n e m z e t i közé l e t h a t a l m a s té-
n y e z ő i k é n t tö l tve be a j e l e n k ö t e l e s s é g e i t , a k o r 
i g é n y e i h e z s i m u l ó ős e rő a l a p j á r a f e k t e t i k a s z é p 
j ü v ü biztos k e z e s s é g é t . 

D e i m ! az ö n k é n y t e l e n ü l k i törő r o k o n s z e n v 
ö m l e d e z é s e e l távol í to t t s o d r o m t ó l . V i s s z a ! v i s sza 
há t a j e l e n b ő l a r é g m u l t i d ő k r e , midőn g y ő z e l e m -
ről g y ő z e l e m r e szá l l t a n a g y h ő s , k i t a í i o n a t y -
j á n a k n e v e z e t t a m a g y a r , a k e r e s z t é n y s é g 
v é d p a j z s á n a k ny i lván í to t t J é z u s földi h e l y e t t e s e 
a p á p a s a f é l e l e m v i s z b a n g j á n a k c í m e z n e k 
S e a d c d , - V e s e h e b i , A l i és e g y é b tö r t éne t i rók . 

N o h a H u n y a d i J á n o s m á r A l b e r t k o r á -
ban a hon l e g j e l e s e b b h ő s e vo l t , ** ! m é g i s a f éuv-
k o s z o n i t , m e l y ö r ö k r a g y o g á s s a l k ö r n y e z i n e v é t , 
J. U l á s z l ó u r a l k o d á s a s azon idö a l a t t , i n ig m i n t 
h a z á n k k o r m á n y z ó j a ' á l l t n e m z e t l i n k é lén s V. 
L á s z l ó k o r á b a n v ív ta k i . 

(Folyt küv.) 

*, Az ösi magyar lát azt tartotta, hogy 
látja saját temetését s minden évben halála napja 
het a földre. ií. 

*' Némely írók azt állították, hogy Hunyadi János 
Zsigmond király szerelemgyermeke volt Morzinal fcrzse oláh 
bojár hölgytől: de a nagytndoináuyu gróf Teleky József a 
-Hunyadiak kora" citmi terjedelmes munkájában "kétségtele-
nül bebizonyította, hogy egy ö s . nemes magyar család iva-
déka volt. " ' ' R. 

"et&'ii 

J D K r j p j B : b • • a c ^ 

3 S z r j t c d , tavaszutó 23-án- A t i s z t a b u z á n a k úgy-
mint egyéb gabnanetnek ára mindinkább csökken, miután a 
forgalom nagyon csekély. 

Csupán a kiviteli gőzmalom vett 4000 mérő igen szép 
tisztabnzát 4 ttjával, 4000 inérö tengerit is vásároltak idege-
itek. A rozsnak, noha nagy készletek vannak belőle, ala-
csony áron sincsen vevője. 

A n y í r é s megkezdetett s a gyapjú igen szép fehér 
lesz. tui tetemes vásárlásokra ősztönzendi a vevőket. Az 
árak még nincsenek megállapítva. 

Üzleti terményárak: Tísztalmza legjobb 4 frt. Közép 
4 frt 10 kr. Kétszeres legjobb 2 frt 90 kr. Közép,2 frt 80 
kr. Rozs legjobb 2 frt 20* kr. Közép 2 Irt 10 kr. Árpa h-g-
;.,bb i frt "40 kr. Közép 1 frt 30 kr. Zab legjobb I Iát 60 
kt Közép 1 Irt 50 kr. Törökbuza 2 frt 40 kr. Paszuly 2 frt. 
Paprika mázsája 1 2 - 2 0 frt. 

Szegedi piaci árak: Borsó 2 itee 2(1 kr. Lencse 20 ... 
Paszuly 13 kr. Köles mérője 2 frt 80 kr. Burgonya 1 ft 50 kr. 
Marhahús fontia 17 kr. Juhhns 13 kr. sertéshús 1 7 kr. Szalonna 
mázsája 22 frt — kr. /.sir iteéje 40 kr. Lángliszt mázsája 10 
fii 50 kr. Zaeuilveliszt m . 9 ft. Kenyérliszt ¡tétje 6 kr. Kuko-
ri'-aliszt iteéje í kr. Árpadara 2 itee ¡0 kr. Köleskása iteéje 
8 kr. Rizskása fontja 24 kr. Faolaj fontja 58 kr. Repceolaj 
•38 kr. Lenmagolaj 40 kr. Faggyú mázsája 20 trt. Faggyú 
• -verten öntött fontja 40 kr, mártott — kr. Szappan fontja 38 
kr Körösfa öle 1 1 "ft. Tölgyfa 8 frt. Lágyfii 6 f r t Kőszén 
vékája — fit 95 kr. Széna mázsája l frt 40 kr. Szalma in. 
03 kr. Kender m. 22 frt 80 kr. 

P e s t . tavaszutó 19-én. A p e s t i g a b o n a c s a r n o k 
j e g y z ő k ö n y v i á r j e g y z é k e : ó bánsági buza (82—84: 
t.mtos 4 frt 20 kr. — 1 Irt t>0 kr.: tiszai ő ,83—85) 4 frt 10 

- 4 frt «1 kr : tiszai llj ,80—851 4 frt 20 kr.—5 20 kr. ; 
bácskai ó 82 83, 4 frt 55. kr.—4 frt 30 kr.; uj (83- -84) 
! frt 70 kr. —5 frt l o kr.; fehérmegyei ó (82—84) I frt 20 
kr 1 frt UO k r . : fehérmegyei uj (83-8-1) 4 frt 60 kr.— 
5 Irt 20 kr.: kétszeres uj ( 77 -79 ) 2 frt 60 kr.—2 frt 80 kr. : 
r,..-s ó 76—77 2 frt 30 kr.—2 frt 40 kr. : n j .77—78: 2 trt 

40 kr.—50 k i . ; uj árpa (70—72) 2 frt 25 kr.—2 frt 40 kr.; 
uj zaó (46—48) I frt 40 kr.—1 frt 45 kr. : tengeri ó 2 frt 
60 kr.—2 frt 80 kr . : uj 2 frt 40 kr.—2 frt 60 kr. : köles 2 
frt — kr.—2 frt 30 kr.; Bab 4 frt 20 k r . - 4 Irt 40 kr.; 
Repce 4 frt 90 k r . - 5 frt — kr. Mind b é c s i m é r ö n k i n t 
és o s z t r á k b e c s b e n . P. X. 

Vidéki terményárak. 

: Alsó ausztriai mérő | g. g - p 

' osztr. pénzbon te — « * ' osztr. pénzbon 
fl ; k. it k. "ft | k. ft j k. ft k. ft k. 

' Arad . . . . 4 (14 3:15 1 70 1 '50 2'50 l 

Baja . . . 3 92 2 94 3' — 2 66 1 23 1 50 
Becskerek (Nagy) 4 - 3 30 —,— 1 80 1 40 2 60) 

1 Gyula . . 4 40 3 88 — '< — 1 7 8 1 68 2 10: 
i Győr . . . . 5 20 3 — 2 80 2 30 1 70 2 ¡801 
j M ó s o n y . . . . 4 20 3,60 — : — 2 — 2 — 1 80: 
; Sziszek . . . . 5 25 —j — 2 99 2 '36 1 90 3;30 
] Perjámos . . . 4 58 —: — —' — 1 70 1 61) 2 10 
] Szabadka . . . 3 60 3 35 2 45 2 40 1 80 1 28] 
; Temesvár . . . 4 15 — — 3:10 1 80 I 90 2 60! 

Újvidék . . . 4 48 4 3 —' — 1.70 i 60 2 4 0 
] Ujbecse. . . . 4 25 - - 2;70l 

Nagy-Sz.-Miklós 4 25 3 50 1:80 1 50 2:40] 

C r Ö S E l m j Ó Z á S . 
A T i s z á n : 

Tokajbúi Szolnokba minden s z o m b a t o n . 
Szolnokból Szegedre „ k e d d e n . 
Szegedről Titelbe . p é n t e k e n 6 órakor 
Titelbol Szegedre „ h é t f ő n . 
Szegedről Szolnokba . p é n t e k e n . 
Szolnokból Tokajba „ h é t f ő n . 

V S z á v á n : 
Zunonjbol Sziszekre h é t f ő n és c s ü t ö r t ö k ö n délben. 
Sziszekről Zlinonyba k e d d e n és p é n t e k e n reggel. 

Bécsi pénzárfolyam tavaszutó 21-én. 
5% ausztr. értékb. 
5°0 nemzeti kölcsön 
5°0 metalliques . . 
4 ° , 1!. metalliques 
5% imígy, fóldt. köt. 
1834-i állampapírok 
1839 i 
1854-i . 4 V e : 
Comói 
Hitelsorsjegy . . 
4% dunagözli. sorsj. 
Budai 40frto3 
Hg Eszterh. 40 „ 
Hg Salm 40 . 
HgPálffy 40 . 
Hg Clary 40 „ 
Gr.St.Génois40 „ 
HgWmdisch.20 . 
Gr.Waldstein 20 ftos 
Gr. Keglevich 1 ) „ 
Nemzeti-bankrészv. 
Hitelintéz. 200 f. o. é. 
AL-ausztr. esc.-bank. 

T i s z a . S z e g e d n é l tavaszutó 21-én 20 
tavaszutó 22-én 20' 

Felelős szerkesztő: K v m p r l c n G y í 

64 50 Északi vasút . . 198:40 
73 70 Államvasút . . . 262, — 
68*40 Nvug. vasút . . . I S 8 ' 2 S 
60 50 Tiszai ., . . . 126 -
72' — Déli . . . . 160 — 

— ! — Pardubitzi . . . 127 50 
123 50 Dunagozliajózás 442 -
97 25 í.loydrészvéttyek : 2 0 4 : -
15 50 Pesti lánchíd , . 365 -

102 50 Amsterd. SGOholl.t. 114-50 
102 50 Augsburg 100 f. d. é. 114 60 

38 25 Frankfurt 100 f. d. é. 114 7:' 
87;' — Hamburg 100 m. b. ¡01 50 
4 0 ! - London 10 ft st. . . 133 50 
37 50 Páris 100 frank . . 53 30! 
37 - Cs. koronás . . . 18 £0. 
88 — Cs. arany . . . . 6 35 
23 25 Napoleon . . . . 10 76: 
27 25 Souveraind'or . . IS 55; 
15; — Frldi'ichsdőr. . . — !— 1 

851 ' — Angol sovereigns 13 ¡4 
562 — Orosz császári . . 19 97 
ISI '80 Ezüst 133 25 

r l Z ( v i t á s . 

i i a a c • 9 s - z b ^ » • : . 

Hirdetés. 
Szab. kir. Szeged város tanácsa 

részéről közhírré tétetik, miké;, Ist i t l . 
evi m á j u s hu 2ft-.ui d . e . II) u ra -
k o r a városban fölállítandó tíz szi-
vattyús kainak elvállalása iránt a 
tanácsteremben nyilvános árlejtés fog 
tartatni. 

Kikiáltási ár egy szivattyúért o. 
ért. isi) frt. 

Erről a vállalkozni kedvelők ele-
gendő bánatpénzzel ellátva leendő 
megjelenésre oly megjegyzéssel hi-
vatnak meg. miszerint a megállapí-
tott szerződési föltételek az első ta-
t-ácsi osztályban időközben is bete-
kinthetek. 

Szeged, 1860. évi május 8-án. 
.-I városi tanács által. 

H27J. sz. ,17—3: 

H i r d e t é s . 
Szabad kir. Szeged város tanácsa 

r. -/.érül közhirré tétetik, miké;, 180!). 
május hó 26-lk napján délelőtti 10 
• •rakor az összes városi kövezet tisz-
tításnak egy évre leendő elvállalása 
hánt a városi gazdasági hivatalban 
nyilvános árlejtés fog tartatni. 

Erről a vállalkozni kedvelők ele-
gendő bánatpénzzel ellátva leendő; 
megjelenésre oly megjegyzéssel hivat- í 
mik meg, miszerint a megállapított 

tzerzödési feltételek a gazdasági híva 
albán időközben is betekiutlietök. 

írásos, kellőkép felszerelt s elég-
iéges bánatpénzzel ellátott ajánlatok 
t íentkitett ideig szinte elfogadtatnak. 

Szeged, i860, évi május 5-én. 
.1 cárosi tanács áltál. 

.711112. sz. 
Árverési 

H i r d e t m é n y . 

.7227. 
Árverező* 

Házeladás. 
A belvárosi egyház- és kápolna-

téren álló, jó anyagokból épült, több 
kényelmes lakokkal biró 3619. számú 
sarokház szabadkézből eladó. Venni 
szándékozók bővebb tudomást szerez 
hétnek 

Rosenthal Lajos 
bizományi és szállítási irodájában 
a „fekete sas* vendéglő átellem Götz-
féle házban. 

Valódi 

ménesi é s magyará t i bor . 
feliér és siller, hordószámra, akója 
1C-—11 írtjával hordó nélkül, kapható 

Eigner Áronnál 

,-50-1) n-t 89 kr. töke, ennek kamatai, 56 
- - , . - . . . h't 44 kr. eddigelé megítélt és ujab-
U i n l t ' l l l l l l l ) , | M a Okozott 11 Irt költségek erejéig. 

A szegedi es. kir. megyei Tör-jelen Törvényszék Irodájában leendő 
vénvszék részéről orvostudor H.iyd első izbeni árverésére határidöfd ^ 
Ferenc ur folyamodása folytán, néhai évi j ú n i u s 2 0 - k a . ennek iientsikG* 

, . .„" . V e t r ó M á t y á s nevére irt, biróiiag riilte esetén pedig a második árverés 
A szegedi es. k. megyei l ryeny- , G o g o l t 21. s z a k . «69. szám a. 4o határidejéül f. évi ju l ius 2 5 - k e 

szek részéről, Jamki . ,-It.n mint ne h o M _ a . , a ] é v ö ^..¡¡letekkel 26:70'mindenkor délelőtti 10 órája, fölpe-
hai Jtmiki Dániel csőd ornege gond- ; ( ) f f l„. b e c s f i U k . l s z . i ! t ó ftld, - ' r e s által tett s biróiiag jóváhagyott 
nokanak, a csodvalaszttmmy hozza-.», k w ; t ) g z / l l n „ j hold föltételek alatt tűzetik ki. 
járultával tett kérelme folytán, néhai f r t r a b e c j r i l t s z ü ; 8 i . . . fo s z ; i k . Mely határnapokra a venni szán-

319. szám a. 4 "/,.,,„ hold 205 frtra dékozók ezennel meghivatnak, 
becsült szántóföldek; fölperes 2226 Szegeden, 186". évi april 17-én. 

Janiki Dániel csődtömegéhez tartozó 
szatóesboltbeli árucikkek, agy külön-
féle házi bútorok. házi és konyhai 
eszközöknek, melyek összesen 1071 .51 u 
ft 35 krra becsülvék, az elhunytnak!' 
Kárászutcában létező boltja helyiségé-i 
ben árverezés utján leendő eladására; 
határnapul r. é. oiijns 30-ka reggelI 
nvolc ora és több következő napjai; 
ugy az elhunyt bukott nevén a sze-
gedi telekkönyvben 82. szak. 2444. 
sz. a. bekeblezett 53 négyszög öl, a 
Kárászutcában fekvő a rajta lévő épü-
letekkel 6348 ftra bectVlt, ugy 75. 
szak. 1575. sz. a. 6 öl a rajta levő 
épületekkel 960 frtra becsült és ta-
nodauteában fekvő házltelkeknek je-
len törvényszék irodájában (megye-
ház , földszint) leendő árverezésére 
határnapul 1S60. évi június 2 ka dél-
előtti 10 órára, a esodválasztmány 
által tett és a bíróságnál megtekint-
hető föltételek mellett, kltüzetik. 

Mely hatánapokra a venniszándé-
e/.ennel meghivatnak. 
Kelt Szegeden május I. 18G0. 

O K E R N Y G Y U L A 
kávéházát és éti eremét 

s a j á t h á z á b a n , L a u d o n - u t c á b a n , H o f f e r é p í t é s z u r 
h á z á n a k á t e l l e n é b e n 

ma csütörtökön í. hó 24-én 
nyitja meg: 

m e l y b e n d é l k o r é s e s t v e a l e g i z l e t e s b é t k e k e t é s i t a l o k a t 
j u t á n y o s á r a k é s m e g e l ő z ő s z o l g á l a t m e l l e t t é l v e z h e t a t . 

c . k ö z ö n s é g , m e l y n e k p á r t f o g á s a é r t e s d . 

Nyomatott a kladú-tulajdouos Burger Zsigmond könyvnyomdájában 


